A.B.®epoptok
UpKymckuli 2ocydapcmeeHHblIl yHusepcumem

K Bonpocy 06 nnnokyTuBHon cemaHTuke ¢ppaseonorm4yeckux eguHUL

hpaseonoeuyeckull UHMeHcughukamop, UnIoKymueHasi cuna,
OQUCKYPC, UHMeHCUBHOCMb, (hpaseonoauyeckas eduHuya

CraTbs nocBsLeHa nccrneaoBaHuio ppaseonornyecknx eguuy (nanee ®E) aHrnuin-
CKOro $i3blka, BblAeneHHbIX A.B.KyHnHbIM B 0COBbIN KNacc yCTOMYMBBLIX CIIOBOCOYETAHUN,
KOMMOHEHTbI KOTOPbIX NMOABEPralTCs 3KCMPECCUBHOMY NEPEOCMbICIEHMIO U B BONbLUNH-
CTBE CIly4YaeB MOJSIHOCTbIO yTpaumBaloT OykBanbHble 3HaveHusi, B pe3ynbtate yvero OE
npuobpeTaloT LenocTHoe MHTeHcuduumpyoLllee 3HaveHne. Takne PE npmHaTo HasbiBaTh
hbpaseonormyeckummn nHTeHcudgukaTopamm (nanee ®W), Hanpumep: like a shot, like light-
ning, like one o’clock — 'oueHb GbICTPO, MTHOBEHHO, MOMEHTarbHO'; as anything, as blazes,
as hell, as all get out, like the devil — ‘agckn, gpsBonbckK, YepToBCckW'; as they come, as
they make them — ‘ype3Bbl4aiHO, NCKIIOYNTENBHO' .

dpaseonornyeckme MHTEHCUMUKATOPLI ABMASIOTCA U3HAYaANbHO WNMOKYTUBHO MapKu-
POBaHHBLIMU SI3bIKOBLIMU 3HaKamu, T.K. B UX CEMaHTVKe, Kak NpaBuIio, 3akpennsaTcs npea-
CTaBreHnsi O COOTBETCTBYIOLLEN PEYEeBON CUTyauun, oBHapyXuBatoLLeh MWIMOKYyTUBHbLIE
HamepeHusi roBopsilero cybbekTa. 310 obycnosnveaeT yHKUMOHMpoBaHWe ®U B peye-
BbIX aKTax, UMeILMX onpedeneHHyto UNMOoKYTUBHYIO Cuy, 1 onpeaensieT BbICOKY0 CTe-
NeHb OTHOCMTENBHOCTM CMOHTAHHOIO NOSIBMIEHNS UX B AMANIOrMY4ECKOM ANCKYpPCe.

B KOHTEKCTHO-ANCKYPCHBHBIX ycroBuax ®U cnocobCTBYIOT MHTEHCMBHOCTW COBOKYIM-
HOW WNMOKYTUBHOW CUMbl BbiCKa3biBaHWA. [TOHATUE WNMOKYTUBHOM CUMbl KOMMNEKCHO W
BKMtoYaeT B cebs Takne KOMMOHEHTbI, KaK: UMMOKYTUBHANA Lefb, CNocob AOCTUXEHUS Un-
NOKYTVBHOW LienK, YCroBuWsl NMPOMNo3vUMoHanbHOro CoaepxaHus, npeasapuTenbHbie yCrno-
BUSI, YCMOBWUSA UCKPEHHOCTU, MHTEHCUBHOCTb WINOKYTUBHOW LieNN U MHTEHCUBHOCTL YCrOo-
BUI uckpeHHocTu [Ceprnib 1986]. CogevictBue P MHTEHCMBHOCTU WINOKYTUBHOW CUIbI,
Kak nokasano uccrnepoBaHue, CBSI3aHO C ABYMSI NOCNEAHVWMM KOMMoHeHTamu. Cnocob-
CTBYSl MHTEHCUBHOCTU, C KOTOPOWN AOCTUraeTCs UNMOKYTUBHASA Liefb, a TakkKe MHTEHCUBHO-
CTW, C KOTOPOW BbIPaXatTCcs YCOBUA NCKPEHHOCTU NPU COBEPLLEHNN WINTIOKYTUBHOIO ak-
Ta, ®N cnocobCTBYIOT YCUNEHNIO CTEMEHN UHTEHCMBHOCTU OUPEKTUBHOWN, acCCepPTUBHOW 1
KOMWUCCUBHOW UNMOKYTUBHBIX CUI.

MnnokyTuBHbIe Lenn BblleHa3BaHHbIX WINIOKYTUBHBIX CWI TaKOBbI, YTO MX MOXHO
[OCTWYb C Bonbluei MNM MeHbLUEN UHTEHCUBHOCTLIO. IHTEHCUBHOCTB, C KOTOPOW MOXET
ObITb 4OCTUrHYTa UNMOKYTUBHASA LieMb, 3aBUCUT OT MHTEHCUBHOCTU, CBA3AHHOW CO CMOCO-
6om ee pgocTmxeHus. PasnuyHble cnocobbl AOCTUXEHUSI UMEET ANPEKTUBHANA UNMOKYTUB-
Has uenb. [npekTBbl MOTyT BbiTb Y BeCbMa CKPOMHbLIMWU NOMbITKaMWU 3acTaBWUTb CryLla-
IOLLIero BbIMOSIHUTL XenaeMmoe AelcTeue B criydyae npocbbbl Nnu coBeTa; 04HAKO OHWU MO-
ryT NpeAcTaBnsAiTb COGON M BECbMa arpeccrBHbIE MOMbITKW, €CNV roBOPSALLMIA, Hanpuvep,
TpebyeT vnu npukasbiBaeT, YTOObI Bbl COBepLUMNM 3TO. Pasnuuve mexay npukasom u
npocbboii cocTomuT, Kak cuntaeT A. Bexbuukasi, B MCXOAHbIX NPeAnonoXeHusX: npukas
COAEPXUT B rMyOUHHON CTPYKTYype MPeAnorioXeHne o TOM, YTO CNyLIaoWMA AOMMKEH cae-
natb TO, YTO xenaeT rosopsAwwmin. MNMpocsba coaepXnT NpeanorioKeHMe O TOM, YTO Chy-
LALLM MOXET caenaTtb, @ MOXEeT U He caenaTb TO, YTO XO4eT OT Hero roBopsiLuii [Bex-
6uukas 1985]. Takum ob6pa3om, 4ToObI AOCTUYb UNMOKYTUBHOM LeN KOCBEHHOW NPOCLObI,
HeobxoAMMO, YTOObl MHTEHCUBHOCTbL BbIPaXXEHUSI UMIOKYTUMBHOW Lenn bbina 6onblie nH-
TEHCUBHOCTM, onpegenseMoi crnocobom ee [OCTUXeHUs, yemy u cnocobeteyetr U,
HanpumMep: “Would it be too much to ask you to fly like a bat out of hell? I've a date”, Biff
said. Mr. Scarborough assured him that he would be back in twenty minutes, if not soon-
er, and his promise was fulfilled [Wodehouse 2004: 155]. KoHTeKkcT cuTyaumMn B A4aHHOM
npumepe nokasblBaeT, YTo rosopsAwwmnin Biff gocTuraeT nepnokytusHoro adpdpexra, yeunu-
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Bas UNIOKYTUBHYIO Lienb KOCBEHHOM npockObl npu nomolum dU like a bat out of hell (‘mo-
MeHTanbHO').

PesynbTatel aHanusa dakTuyeckoro marepuana CBUAETENbCTBYIOT O TOM, YTO B
anckypce ®U cnocobHbl HapalmBaTb acCEPTUBHYIO, ANPEKTUBHYIO N KOMUCCUBHYIO UMIO-
KYyTUBHbIE CUMbl. PaccMoTpyM nocnefoBaTenbHOCTb aCCEPTUBHBIX BbICKa3biBaHWN, B KO-
Topon ®U sBnseTca cpecTBOM HapallMBaHWUSA accepTUBHON UMNMOKYTUBHOW CUMbI.

“So,” she said, “tell me about Jane”. “Janie,” he said, eyes and voice suddenly filling
with pride, “is quite a girl. She’s almost fifteen — tall —blond- dark eyed, which makes for a
combination — everything in the right proportions and getting more so — charming — lova-
ble — extremely intelligent- quick-witted — just a hell of a bright kid” [Drury 1984: 48].

ABTOpP AaHHbIX BbICKa3blBaHUIA COBEPLUAET CMOXHbIA PEYEBON akT C TeM, YTOObI Bbl-
pas3nTb MHTEHUMOHANbHOE COCTOSIHME FrOpAoCTU CBOew Ao4yepbto. 1o mepe HapacTaHus
BHYTPEHHErO HanpsXeHWsl, CBA3AHHOIO C MepexnMBaHNEM MHTEHLMOHANbLHOIO COCTOSHUS,
BO3pacTaeT MHTEHCMBHOCTb acCepPTUBHOWM MNIOKYTMBHOW cunbl. BospactaHve accepTuB-
HOWM WNMOKYTUBHOW CUIbl MO CTEMEHU WHTEHCUBHOCTM BepbanbHO BbipaXaeTcsi UHTEHCH-
dukatopamu. CHavana nekcuyeckumun quite, extremely, a 3atem ®UN a hell of a (‘yepToB-
ckn’). Mbl BUAMM, 4TO Mcnonb3oBaHue U B AaHHOM npumepe MPUXOAUTCA HA MOMEHT,
KOorga COBOKyMHasi accepTUBHAsi UMIMOKYTUBHAsA cuna AOCTUraeT MaKCMMarnbHOW cTeneHu
WHTEHCMBHOCTW, T.€. HQ MOMEHT CHATUS BHYTPEHHEro HanpsieHusi, 06yCnoBneHHOro Ao-
CTWXKEHNEeM ONTUMArbHOro cnocoba BbIpaKeHWs.

B 3aBucumMocTn ot AncKypcuBHbIX ycrosun U moryT BbiTe HocuTensmun aeknapa-
TMBHOW, KOMWCCMBHOW M acCepTVBHOW MNMOKyUMN. B ycnoBusax guanornyeckon kommnre-
MeHTaumu, Nof KOTOPON Mbl MOHMMaeM B3auMOAOMNOMHAEMOCTb M B3aMMOMNPOHULIAEMOCTb
CTPYKTYPHbIX €AUHUL, Anarnora Ha OCHOBE CEMaHTWKO-NparMaTuyeckoro cogepxanus, e
BbICTYMalT HOCUTENSMW acCepTMBHOW M KOMWCCMBHOW wunnokyuuin. B npumepe, npea-
CTaBMNEHHOM HKe, KOMMNIeMeHTaLUums kak peyeBoe AeicTBue npeacTasnseT cobon ampek-
TUBHBIV PEYEBOW akT, B OCHOBE KOTOPOro NEXMT Npocbba O COBMECTHOM NPOBEAEHUN UC-
cnefoBaHUs, Y KOMUCCUBHbBIA pEYEBOW akT, KOTopbi BbipaxxeH ®U like a shot (‘momeH-
TaneHo').

“... and suppose | do, Mary and | get permission to broaden the scope of the re-
search. Would you come to work with me?”

“Like a shot”, she said. “Equal pay for equal work” [Wilson 1997: 385].

3ameTuM, YTO Ananornyeckas KoMnneMeHTaums — 310 peyeBoe AeWCTBUe, Hanpas-
neHHoe B CTPYKTYPHOM M CMbICIIOBOM NilaHe Ha 3aBepLUeHne UCXOAHOW penmnuku roBops-
LLEero Co CTOPOHbI CNyLUAIOLWEro, T.e. Ha AOCTWKEHNe CMbICNOBON LienocTHocTU. PaccmoT-
pvuMm npumep, B koTopoM P dhopmmpyeT accepTUBHYIO UNMOKYTUBHYIO CUIY BbiCKa3blBa-
HUA:

“Does your tooth hurt?”

“Like the dickens”.

“So does mine. Coo!”

“Coo here too” [Wodehouse 2004: 51].

WHnumanbHas pennuka-Bonpoc B JaHHOM NMpUMepeE elle He BbiCkasbiBaHue, a Nullb
CTUMYI, UCXOAALLMIA OT OJHOro 13 cobeceaHNKOB M NobyxaatoWwmin K BbickadbliBaHuio. OT-
BeTHas pennuka, coctosilasa us ®U like the dickens (‘ueptoBcki’), Takke He obnagaet
CMbICITOBON CaMOCTOATENLHOCTLIO B OTPbIBE OT Bbl3BaBLUEW ee pennunku-sonpoca. Tosb-
KO, B3aMMOAOMNOMHASA ApYr Apyra, pennmka-Bonpoc CTaHOBUTCS BbICKa3blBaHWEM C MPOMo-
3UUMen 3anpoca O MOMOXeHUW Aen B MUpe, a pennvka-oTBeT NoryvyaeT 3aKOHYEHHbIN
CMbICI YTBEPXAEHMS U NpUOBpeTaeT acCepTUBHYIO UMMOKYLIMIO.

MHTEHCUBHOCTb, KOTOpas SBNSETCSt CTaTyTHbIM NpU3Hakom cemaHTukm PN, peanu-
3yeTca B ANCKYpCe B COOTBETCTBUM C UHTEHUMeN aBTopa nocpeactsoM ®U okasatb ycu-
neHHoe BO3AeWCTBME Ha crniywatens. [JaHHbln dakT, B CBOKO odepedb, MNO3BONSET roBO-
puTb 006 3aTOW rpynne MAMOM Kak O LernomM nnacte dpaseonoruv, OpueHTMpoBaHHOM Ha
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obecrneyeHne peanusauuy CTpaTermiyeckol KOMMYHUKaTUBHOW Liefin aBTopa Bblcka3blBa-
HUSI B CUTyauMsiX, KOrga paumoHanbHbIX CPeACcTB BO3AEUCTBUS, anennvpyowmx K aHanm-
TUKe, yXe HegocTaTouyHo. Torga npuberaloT K “UNNOKyTUBHOMY AaBMeHW0”, MHCTPYMEH-
TaMu KOTOPOro cryxarT, B YacTHocTun, ®U.
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